Mukaddime, 2024, 15(1), s. 41-76.
DOI: 10.19059/mukaddime.1376605

Aheng Di Helbestén M. Zahir Ertekin De

Halil AKGUL'

M. Zahir Ertekin Siirlerinde Ahenk
Oz
Siirde &henk birtakim ritim teknikleri ile saglanmaktadir. Dis dhenk (6l¢t) ve
ic ahenk (kafiye, redif, tekrar) siirin etkisini arttirmaktadir. Klasik siirler bu
unsurlara siki sikiya baghdirlar ancak, yenilikgilik gergevesinde olgunlasmisg
modern siirler kendilerini bu kaliplardan kurtarmis olsalar da bazi ahenk
unsurlarindan mahrum kalmislardir. Bununla birlikte, modern siir cesitli
tekniklerle ahenk sahibi olmustur. Siirin ahengi siirin etkisini arttirmakla onu
estetik bir konuma yerlestirirken ayni zamanda sairin Gslubuna da
yansitmaktadir. M. Zahir Ertekin iki siir kitabiyla (Nérgiza Lam 0 Elifé, 2016 —
Xeyalén Kehrebayi, 2020) modern kirt edebiyatinin bir 6rnegidir. Bu
calismada M. Zahir Ertekin'in siirleri 6l¢l, kafiye, redif ve tekrar unsurlari
bakimindan incelenmistir. Microsoft Word ve Microsoft Excel yardimiyla ses
ve s6z kullanim oranlari tespit edilmistir. M. Zahir Ertekin siirlerinde aruz
6lciisti kullamlmamustir. 119 siir arasinda 12 siir hece &lgisiyle yazilmig olup
diger siirler ya eksik aruz 6lgisi ile ya da serbest 6l¢tidedir. Kafiye ve redif
kullanimi azdir. Ses ve s6z tekrarlarinda bazi ses ve sézler 6n plana
¢ikmuglardir. Bu durum her iki kitapta da aynidir.
Anahtar Kelimeler: Ahenk, Ritim, Ses Tekrari, Siir, M. Zahir Ertekin

Kurte

Di helbesté de aheng bi hin teknikén ritmé ve saz dibin. Ahenga dereki (kés)
0 ahenga naveki (serwa, passerwa, dubarekirin, cinas G ww.) karigeriya
helbesté xurttir dikin. Helbestén klasik bi awayeki tund xwe bi van hémanan
ve girédane 1é helbestén n(jen ku di ¢arcoveya nlixwaziyé de kemiline, xwe
ji van galiban rizgar kirine 1& pé re ji ji hin hémanén ahengé bépar mane.
Digel vé, helbesta serbest ahenga xwe bi teknikén cuda bidest xistiye.
Ahenga helbesté cawa ku karigeriya helbesté xurttir dike G wé dixe
bazineya estetiké, séwaza helbestvan ji diyar dike. M. Zahir Ertekin bi du
pirtikén xwe yén helbesté (Nérgiza Lam G Elifé, 2016 — Xeyalén Kehrebayf,
2020) ve nlnereki helbesta kurmanci ya nljen e. Me helbestén wi ji aliyé
kés, serwa, passerwa ( dubarekiriné ve li ber ¢avan raxist. Bi alikariya
Microsoft Word ( Microsoft Excelé me réjeya dengan, dubarekirina deng (
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peyvan tesbit kirin. Di helbestan de késa ‘er(izé ya tek(iz nayé ditin, ji nav
119 helbestan 12 helbest bi késa xwemali ne, helbestén din ji an bi késa kém
a ‘er(izé an ji bi awayé serbest in. Bikaranina serwa { passerwayé gels e. Di
dubarekirina deng G peyvan de hin deng ( peyv bétir derdikevin pés. Ev
rews di herdu pirtikan de ji bi heman awayi ye.

Peyvén Sereke: Aheng, Ritm, R&jeya Dengan, Helbest, M. Zahir Ertekin

Harmony in M. Zahir Ertekin Poems
Abstract

Harmony in poetry is achieved through a number of rhythm techniques.
External harmony (meter) and internal harmony (rhyme, word after the
rhyme, repetition) increase the effect of the poem. Classical poetry adheres
to these elements, but modern poetry, which has matured within the
framework of innovation, has deprived itself of some elements of harmony,
even though it has freed itself from these patterns. Nevertheless, modern
poetry has achieved harmony through various techniques. While the
harmony of the poem increases the effect of the poem and places it in an
aesthetic position, it also reflects on the poet's style. M. Zahir Ertekin is a
representative of modern Kurdish literature with two poetry books
(Nérgiza Lam 0 Elifé, 2016 - Xeyalén Kehrebayi, 2020). In this study, M. Zahir
Ertekin's poems are analyzed in terms of meter, rhyme, word after the
rhyme and repetition. With the help of Microsoft Word and Microsoft
Excel, sound and word usage rates were determined. M. Zahir Ertekin's
poems did not use the meter of prosody. Among 119 poems, 12 poems are
written in syllabic meter, and the other poems are either in incomplete
prosody meter or in free meter. The use of rhyme and word after the
rhyme is rare. In the repetition of sounds and words, some sounds and
words come to the fore. This situation is the same in both books.

Keywords: Harmony, Rhythm, Sound Repetition, M. Zahir Ertekin

Extended Abstract

Harmony, music or rhythm has always been the main element of literature,
especially in poetry. In the most common definitions, poetry is said to be
beautiful, fancy, rhymed and eloquent words. Of course, poetry cannot be
without feelings and imagination, regardless of the language, subject and
form of the poem, what distinguishes it from others and brings it forward is
its rhythmic composition. Harmony, whether natural or unnatural, takes
place in all manifestations as an efficient and common element in all
branches of art. Aluerti has defined this in his work (narrator Ahmed, 2017:
9); "Rhythm is a natural structure, so our heartbeats, our movement, the
coming together of day and night, the change of seasons, the rotation of
the moon around the earth and the earth around the sun are rhythmic
patterns.” Rhythm here is an organized repetition of human and natural
tasks and activities. In literature, harmony is achieved thanks to certain
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patterns (prosody meter, rhyme, word after the ryhme) and literary arts
(sound harmony). The harmony of the prosody meter, ryhme and word
after the ryhme is called Outer Harmony and the one made with literary
arts (synonyms, repetition, reiteration, alliteration, etc.) is also referred to
as Inner Harmony. Adak (2017: 43) includes the ryhme and word after the
rhyme in the inner harmony. The inner harmony is generally achieved
through the technique of repetition.

In meter, prosody meter has become the main form of classical oriental
poetry. Prosody meter, which is the basis of Arabic poetry, has the
influence of Islam, along with Kurdish poets, many other nations also write
poetry in prosody meter. In addition, some nations have also established
and used native meters according to the phonetics of their language.
Kurdish poets wrote their poems with both the prosody meter and the
native style. In addition, the broken of the meter that can be seen in
modern poetry has been described as free meter, and like every nation,
Kurds write poetry with free meter. Although modern poetry has freed
itself from outter harmony (prosody meter, rhyme, word after the ryhme),
modern poets have not been far from harmony for the effectiveness of
poetry. In modern poetry, music and rhythm have been achieved through
the inner harmony, and the ryhme and word adfter the rhyme, which Adak
accepts as the inner harmony, are included in modern poetry.

Both the outter and the inner harmony of the poem is the main feature of
the poem that distinguishes it from other texts. This difference is positive.
The poem, which is decorated with harmonic techniques, is expressed with
strong music and rhythm. This expression also becomes the basis of
stylistics. The poet bases his style on his poetry. When one considers the
harmony and techniques of the poem, the style of the poet is also
considered.

The purpose of this work is to present to the reader the using of outter
harmony and inner harmony in modern Kurdish poetry with the example of
M. Zahir Ertekin's poems. In this field, works have been done on classical
poetry. Adak (2017) on the poems of Melayé Ciziri, Ahmed (2017) on the
Kamiran Bedirkhan, Hamad (2020) on the poems of Hémin, and Ahmed
(2019) on the poems of Kanf have prepared Kurdish works in this field. Also,
in all works on stylistics, a section is devoted to the harmony of the poem.
In the Kurdistan Region, many works have been prepared on the harmony
of Kurdish poetry. The lack of Kurdish resources was a big obstacle for the
preparation of this work, but we tried to overcome this obstacle by quoting
the extracts.

According to the publication date of the books, we considered the poems
of the two books one by one and applied both the outter harmony and the
inner harmony to them. We counted the sounds of the poems and
determined the percentage of sounds used. We used Microsoft Word and
Microsoft Excel to count and obtain the number of sounds of the poems. In
counting the sounds, the texts were cleared of punctuation.

In the poems of M. Zahir Ertekin, there is an attempt to establish classical
poetry, but this attempt is very weak and his poems are broken by the
meter, rhyme and word after the rhyme. Therefore, the arrangement of
sounds and syllables is no longer systematic. In addition, the most powerful
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technique of building inner harmony, the repetition of sounds and words
freely appears in poetry. Modern poetry, which is based on innovation and
has rejected traditional patterns, has focused on inner harmony rather than
outter harmony and has strengthened the effectiveness of poetry in this
way. M. Zahir Ertekin also published his poems in the context of modern
methods.
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Destpék

Aheng, muzik an ji ritm hertim bllye hémana sereke ya edebiyaté nexasim
di helbesté de. Di pénaseyén berbelav de ji bo gotinén xwesik, xemilandf, biwezn
G bikafiye helbest té gotin. Helbet helbest bé hest (i xeyal nabe, ziman, mijar {
siklé helbeste her ¢i be ji ya ku wé helbesté ji yén din cuda dike ( derdixe pés,
avahiya wé ya ritmik e. Aheng, ¢i sirusti ¢i nesirusti di hem( diyardeyan de weki
hémaneke kariger G hevpar di hem( saxén huneré de cih werdigire. Aluerti di
xebata xwe de (vgz. Ahmed, 2017: 9) ev penase kiriye: “Ritim pékhateyeke reha vye,
lewre |édanén dilé me, birévec¢lina me, lidGhev hatina sev @ rojan, guherina werzan,
zZivirina heyvé li dora erdé 0 ya erdé |i dora hetavé bi séweyén ritmi ne. Ritim li vir
dubarekirineke rékxisti ye bo erk ( ¢alakiyén mirovi G sirusti.” Di edebiyaté de aheng bi
xéra hin qaliban (kés, serwa, passerwa) ( hunerén edebi (ahenga dengan) pék
té. Ahenga kés, serwa @ passerwayé weki Ahenga Dereki G ya bi hunerén edebf
(cinas, tekrir, fade, ‘eks aliterasyon G ww.) pék té ji weki Ahenga Naveki té
binavkirin. Adak (2017: 43) serwa @ passerwayé ji dixe hundiré ahenga naveki.
Ahenga naveki bi gisti bi teknika dubarekiriné té bidestxistin.

Di késé de ‘er(iz bliye qalibé sereke yé helbesta klasik a rojhilati. ‘Eriz ku
bingeha helbesta ‘erebi ye, bandora diné Islamé li ser heye, ligel helbestavén
kurd geleki miletén din ji bi ‘er(zé helbest nivisine. Digel wé hin miletan li gorf
dengnasiya zimané xwe késén neteweyi ji saz kirine ( bikar anine. Helbestvanén
kurdi helbestén xwe hem bi késa ‘er(izé hem ji bi késa xwemali hnandine.
Herwiha, ték¢lna késé ku di helbesta nidjen de té ditin, weki késa serbest hatiye
binavkirin G weki her miletl kurdan ji bi késa serbest helbest nivisine. ‘Er(iz bi
pergala dengén kurt G diréj té sazkirin. Késa xwemalf ji bi hejmara kiteyan té
pivan ku bi vé taybetmendiyé ji (késa birgeyi/kitey) té binavkirin. Serwa @
passerwa ji tekrara heman deng an ji dengan in di dawiya tef’ile an ji misrayan de
ku ligel késé newaya helbesté xurttir dikin. Hamad (2020: 44) pénaseya Qedamé
ibné Ceifer wiha neqil dike: “Ku helbest gotineke késdar ( serwadare.”

Bi nlxwaziyé cawa ku dinya awayeki vékre di hem{ gadan de guheri,
edebiyat ji rasti guherinén naveroki G ruxsari hat. P&divi bi mijar i peyamén na
heb( O helbesta klasik téra derbirina van hémanen nedikir. Pexsan derket pés 1&
helbesta klasik ji li kéleka pexsané bi séwaza xwe ya n(i heblina xwe domand.
Ewili mijar ( peyvén helbesta klastk guherin pistre ji qalibén weki kés ( serwa
hatin pistguhkirin. Ev cure helbesta ku xwe bi galiban ve girénade weki helbesta
azad, helbesta n(jen an ji helbesta modern hate binavkirin. Helbesta nljen xwe ji
ahenga dereki (kés, serwa, passerwa) rizgar kiribe ji helbestvanén ndjen ji bo
karigeriya helbesté darf ahengé nebdne. Di helbesta n{jen de ji muzik G ritm bi
ahenga naveki hatiye bidestxistin G serwa O passerwa ji ku Adak wan weki
ahengén naveki gebl(l dike, di helbesta n(ijen de cih werdigirin.

Him ahenga dereki him ji ahenga naveki ya helbesté egerén sereke yén
helbesté ne ku wé ji metnén din cuda dikin. Ev cudabln ji aliyé erénf ve ye.
Helbesta ku bi teknikén ahengé ve hatiye xemilandin bi muzik G ritmeke xurt té
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derbirin. Ev derbirin ji di heman demé de dibe bingeha séwaznasiyé (stilistik).
Meriv dikare béje her wéjekar 0 helbestvan, hunermend G heta zanyar xwedi terz
0 séwazeké ye  wexté ew diaxivin an ji dinivsin vé séwazé diyar dikin (Acar,
2021: 95). Helbestvan séwaza xwe li ser helbesta xwe disepine. Wexta meriv
aheng { teknikén ahenga helbesté li ber ¢cavan raxine pé re séwaza helbestvan ji
bercav dibe. Ayta¢ (1999: 79) dema behsa ritmé dike, dibéje: ritm ne ku tené
hemaneke teseyi ye ligel wé ew hémaneke der(ini ye ku tesira wé li ser peyvan ji
heye. Lewma metn ¢igasi bas be ji heger aheng 0 teknikén ritmé bi serkefti
nehatibin bikaranin piricaran ew hizr G xeyalén di helbesté de nayén tégihistin-
famkirin G kémasiya ahengé nahéle ku metn bi zelali di hisé meriv de bimine ( ew
jt dibe sedem ku meriv nekaribe bi krahf li ser helbesté bifikire. Ji ber van egeran
dixuye ku ahenga helbesté pileya helbesté ji diyar dike.

Armanca vé xebaté ev e ku em bikaranina ahenga dereki (i ahenga naveki
di helbesta kurdf ya nijen de bi nimineya helbestén M. Zahir Ertekin® péskési ber
xwineran bikin. Di vé gadé de li ser helbesta klasik xebat hatine kirin. Adak
(2017)li ser helbestén Melayé Ciziri, Ahmed (2017) li ser Diwana Kamiran
Bedirxan, Hamad (2020) li ser helbestén Hémin, 0 Ahmed (2019) li ser helbestén
Kani xebatén kurmanci di vé qadé de amade kirine. Herwiha, di hem( xebatén li
ser séwaznasiyé de besek ji bo ahenga helbesté tén terxankirin. Li Heréma
Kurdistané gelek xebat li ser ahenga helbesta kurdi hatine amadekirin.
Kémpeydab(na ¢avkaniyén kurmanci b astengiyeke mezin ji bo amadekirina vé
xebaté |é me hewl da ku ev astengf bi neqilkirina jégirtinan ji holé rabe.

Nérgiza Lam G Elifé (2016) (i Xeyalén Kehrebayf (2020) du pirtikén bi kurdi
yén M. Zahir Ertekin in. Ev herdu pirt(ikén bi kurdi sinorén gada xebata me diyar
dikin. Em & i gori diroka wesandina pirt(kan, helbestén herdu pirtikan yeko
yeko li ber ¢avan bigirin (i him ahenga dereki him ji ahenga naveki li wan
bisepinin. Dengén helbestan dé bihé jimartin ( réjeya bikaranina dengan dé bihé
diyarkirin. Pistre bi awayeki gistf em & herdu berheman li gorf bikaranina teknikén
ritmé bidin ber hev. Ji bo jimartin ( bidestxistina réjeya dengén helbestan em é
Microsoft Word G Microsoft Excelé bikar binin. Di jimartina dengan de dé metn ji
xalbendiyé bé pagjjkirin.

Ev xebat dé ji destpékeké, du sernavén sereke ( ji encameké pék bihé.
Pisti Destpéké, li bin sernavé Ahenga Dereki em & li ser késa helbestan bixebitin.
Serwa (i passerwa ji di hin xebatan de weki ahenga dereki hatibin gebdlkirin ji em
& metoda Adak (2017) bikar binin ( serwa (i passerwayé ne li dereki, li ahenga
naveki réz bikin. Wate, li bin sernavé Ahenga Naveki, serwa, passerwa (

> Ertekin di sala 1976é de li Semrexa Mérdiné hatiye dinyayé. Dibistana imam-Xetibé gedandiye. Li
Wané lisansa bilind, li Erziromé doktora kiriye. Heta sala 2023yé li Zaningeha Bingolé xebitiye. Niha
li Zaningeha Mérdin Artukluyé di besa Ziman 0 Wéjeya Kurdi de xebatén xwe yén akademik
didomine. Di gelek kovarén kurdi G tirki de curbicur nivis (i helbestén wi hatine wesandin. Ji bilf
berhemén wi yén pexsan sé berhemén wi yén helbesté hene. Ji wan, Nérgiza Lam G Elifé (2016) G
Xeyalén Kehrebayi (2020) bi kurdi ne.
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dubarekirin dé bibin mijara vé xebaté. Ji bo agahiyén teorik em & beseke taybet
terxan nekin. Di seré her mijaré de dé kurteagahi bé dayin.

1. Ahenga Dereki
1.1. Kés

Ahenga dereki yani muzika derveyf ya helbesté bi awayeki ritmik ji aliyé
késa helbesté té bidestxistin. Adak (2015: 365) késé weki pivané pénase dike ku
helbestek an ji nezmek ji seri heta dawf bi wé pivané té nivisin. Késa helbesté bi
awayén cuda di helbesta her welat (i neteweyan de té ditin (Eziz, 2016: 5, vgz.
Ahmed, 2019: 61). Ev cudabiin dibe ku ji aliyé deng, kite an ji risteyan pék bén.
Késa helbestén ‘erebi (‘Er(iz) li ser dengén kurt (0 yén diréj ava biye, késén
xwemali ji bi gistl xwe i ser hejmara kiteyan diyar dikin. Neblna késé ku weki
késa serbest hatiye binavkirin bi helbesta nljen derketiye. Késa serbest xwe bi
taybetiyén dengan an ji hejmara kiteyan girénade, ahenga xwe ji hundir ve saz
dike.

1.1.1. ‘Eriiz

‘ErGiz ji edebiyata ‘erebi welidiye, li gori dengén kurt G diréj yén zimané
‘erebi tese girtiye ( ewilf i edebiyata farsi ( pistre ji li edebiyatén miletén ciran
tesir kiriye (Cetin, 1991). Beri Islamé ji bi ‘er(zé helbest hatine nivisin 1& di
serdema Emewiyan de Xelil b. Ehmed el-Ferahidi (w. 792) bi awayeki zanisti
bingeha ‘er(izé daniye. Li gori Xelil 16 behrén/besén ‘erlize hene G di bin her
behreké de ji hin qalibén cida hene (Adak, 2015: 367). Ji ber ku mijara me ya
sereke ne ‘er(iz bi xwe ye em zéde kdr nekevin navé. Lé divé meriv zanibe ku
kurdan ji bi serkeft! di helbestén xwe de késa ‘er(izé xebitandiye. Eliyé Herir,
Melayé Ciziri, Feqiyé Teyran, Ehmedé Xanf, Nali, Salim G Kurdi ¢end helbestvanén
sereke ne ku bi késa ‘er(izé helbestén klasik nivisine. Ehmedé Xanf di N{bihara
Biclkan de bi awayeki pedagojik behsa ‘er(izé kiriye. Wexté em li herdu
berhemén M. Zahir Ertekin dinérin helbestén bi késa ‘er(izé peyda nabin. Weku
me li navborf ji behs kir bi helbesta n(ijen kés sikestiye ( hatiye terikandin.

1.1.2. Késa Xwemali (Kiteyi, Pénceyf)

Di helbesta kurdi de, bikaranina késa kiteyi geleki kevintir e ji bikaranina
késa ‘er(izé. Em késa kiteyi di nav helbestén gorani (hewramf) dibinin (Adak,
2017: 75). Késa kiteyf li ser hejmara kiteyan hatiye sazkirin. Li gori dengén zimané
kurdfli dG her hejmarek kiteyan heman hejmar kite tén dubarekirin. Digel ku késa
kiteyl bi helbesta gelerf té zanin, kurdan di gelek cureyén helbestén xwe de késa
kiteyf bikar anine.

Kurdan di keresteyén folkloré de ku beri edebiyata niviski ji hebin, beyt,
lawik G stranén xwe bi késa kiteyi gotine. Herwiha, piraniya helbestvanén goran
G helbestvanén bi hestén neteweyf rablne disa ev késa xwemali bikar anine.
Digel wé, di destpéka sedsala 20& de ku heman awayi li beramberi destpéka
nlxwaziyé ji t&, hin helbestvanén klasiké vegeriyane ser késa xwemali. Ferhad
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Pirbal vé rewsé weki yek ji xasiyet (i diyardeyén sistema n( ya afirandiné pénase
dike (Ahmed, 2019: 63).

Di kurdi de heri z&de késa kitey! ya 5+5 hatiye bikaranin. Digel wé, késén
weki: 4+4, 3+4, 5+6 (1 3+4+4 ji hatine bikaranin. Helbet bi helbesta nljen hejmara
van késan zédetir bliye. Ahmed (2017: 37) li ser 12 cure késan bi du awayé ritmik
tevahi 18 késén birgeyi nisan dane.

Di Nérgiza Lam 0 Elifé de ji nav 51 helbestan di ¢ar helbestan de hejmara
kiteyan di her misrayan de wek hev in. Disa Bahar (8), Biso Carek Evi Qelbi (4+4),
Kurtelava (5) G Mim G Hé (11) navé van helbestan in.

Va/ye/ dif/sa/ ve/bl/ bi/har
Sor/gul/ G/ nér/giz/ hat/ne/ xwar
‘Erd/ 0/ ez/man/ tev/ ban/ si/tar
Ke/s ne/malye/ bé/ ciy/ 0 war

Her/ ke/se/ki/ re/ xwes/hal/ek
Di/ her/ ma/lé/ de/ der/ma/lek
Roj/ G/ meh/ ha/vin/ dif sa/lek
Valye/ di/sa/ ha/te/ bi/har (Ertekin, 2016: 17)

We/re/ sa/qi/ bi/so/ di/li
Bi/so/ di/li/ ji/ bé/di/It
Ne/ce/ ball én/ kém/‘a/qil/i
Bi/so/ di/l€’x/ ji/ vé/ zen/gé

He/re/ bi/k’ve/ na/va/ mé/ran

We/ke/ za/na/ G/ ‘afrif/an

Her/car/ her/wext/ G/ her/ de/man

Bi/so/ qel/bi/ ji vé/ zen/gé (Ertekin, 2016: 57)

Ya/ reb/ ¢a/wa/ kim

Bes/ qil/ G/ gal/ kim

Ruh/ xwe/ reha/ kim

Ma/lik/ a/va/ kim (Ertekin, 2016:74)
e/ger/ wes/lek/ ji/ filra/qé/ der/ bi/nim
di/kim/ “id/ 0/ di/kim/ new/roz/ ken/in/ im

bi/har/ e/ ger/ ru’/yet/a/ wi/ di/bi/nim
jif hes/ret/ der/ bi/rin/a/ xwe’d/ kew/in/im (Ertekin, 2016: 86)

Di Xeyalén Kehrebayl de ku car salan pisti Nérgiza Lam 0 Elifé hatiye
wesandin, z&detir helbestén bi késa kiteyi hene. Li gori tesbita me 8 helbest ji
seri heta dawi bi heman késa kiteyé hatine nivisin: bilbil (15), ma ev e réka asigan?
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(4+4), dil (3+4), nediyar (11), pilepil di gefesa dil de (4), posmanname (11), séwreke
nerm bo bé zadiyé (5), sewqa wefayé zahir nebaye (8).

ci/ro/kek/ kev/na/re/ ye
ber/xik/ek/ der/ma/le/ ye
bi/rin/ek/ hem/wa/re/ ye (Ertekin, 2020: 90)

ca/wa/ we/rim/ hos/ya/r bi/bim

bi/ke/vim/ ré/ka/ a/sig/an

ne/ka/rim/ meh/wi/ yar/ bi/bim

ma/ ev/ e/ ré/ka/ a/sig/an (Ertekin, 2020: 13)

we/re/ bil/bil/ em/ bi/cin/ da/ bi/kuij/in/ nefs/a/ em/ar
wé/ he/lan/di/ pir/ he/ban/dim/ ew/ di/be/ xa/yin/ xe/dar (Ertekin, 2020: 31)

ge/fe/sa/ min

he/we/sa/ min

we/re/ sar/ be

li/ e/za/ min (Ertekin, 2020: 93)

bex/te/war/ im/ bex/te/war/ im/ be/xte/war
to/la/z gost/ ne/ma/ ma/ te/ hes/ti/ jif xwar (Ertekin, 2020: 88)

bi/ri/nek/ xe/dar/ e/ lif min/ ra/bG/ye
we/lé/kin/ ‘es/Ié/ wé/ nijza/nim/ ¢i/ ye (Ertekin, 2020: 61)

za/nim/ de/lal/

da/im/ he/val/

bo/ min/ me/lal/ T

ey/ sir/ra/ ‘a/li (Ertekin, 2020: 83)

di/lo/ bes/ké/ di/né/ pir/ e

bi/ kes/ na/bet/ we/fa/é/ get

we/ki/ kel/bé/ bi/ zin/cir/ e

bi/ kes/ ne/bet/ we/fa/é/ et (Ertekin, 2020: 56)

1.1.3. Késa Serbest

Di helbesta serbest de, di her misrayeké de hejmara tef’ileyan diguhere.
Hejmara misrayan ne giring e. Di her bendeke helbesté de dibe ku hejmara
misrayan cuda be. Diréjb(n G kurtb(ina misrayan an ji dengan té pistguhkirin.
Serwayeke yekgirti tune, helbestvan dikare li gorf dilé xwe ji serwayeké derbast
serwayeke din bibe (Kazan, 2015: 56). Tégeha helbesta serbest (vers libre) ewilf ji
aliyé helbestvané fransi Gustave Khan ve hatiye bikaranin (Preminger ( Brogan,
1993: 425). Ev tégeh bi heman wateyé derbasi edebiyata zimanén din ji baye.
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Preminger @ Brogan (1993: 425) helbesta serbest kiriye du bes: helbesta ku
xwe ji hin astengiyén pivané rizgar kirine G helbesta ku tu péwendiya wé bi pivanén
kevnesopi tune ye. Cetin (2021: 276) di xebata xwe de fikrén Zahir Giivemli yén li
ser helbesta serbest veguheztiye. Gilivemli pénaseya helbesta serbest ne bi
tuneblina kés ( serwayé dike, helbesta serbest azadiya helbestvan e ku
bikaranina kés ( serwayé bi dilé xwe bikar tine. Yani kés ( serwa ne ji divétiyé I& ji
bo ahenga helbesté tén bikaranin ku ev ji fonksiyona sereke ya helbesté ye.

Kazan (2015: 56) ji bo helbestvané ‘ereb Bedr Sakir es-Seyyab wiha dibéje:
“Helbestvan ji teseyé wédetir giringi daye wateyé, weku biaxive, bi ifadeyén ji rézé
rehet xwestiye fikrén xwe veguhéze (i sénb(nf i wateyé bar kiriye. Bi vi awayi erka tesir (
beralikirina helbesté xurttir kiriye.” Ji ber vé& ye ku bi moderniteyé ve helbesta
serbest ji édi hédi hédi weki helbesta modern (ndjen) hatiye binavkirin 0 roleke
civaki ji girtiye ser xwe.

Di dawiya sedsala 19é ( destpéka sedsala 20é de helbestvanén kurd ku
seré xwe bi mijarén siyasf ( civaki re ésandine, galibén helbesta klasik sikandine G
pé re ji ketine réya nlxwaziyé. Pésbini kirine, piricaran li gorf rewsa dinyayé
xwestine civaké hisyar bikin an ji helbestvan bi xwe weki takekes! bliye mijara
helbesta xwe. Lewma ji bi peyvén n(, hest  xeyal G fikrén n( helbestén xwe
honandine. Terikandina késé ku yek ji nisaneyén helbesta nljen e di helbestén M.
Zahir Ertekin de gelekibeloq e.

Weku me di bin sernavé Késa ‘Er(izé de ji diyar kir, di herdu berheman de jt
helbestén bi késa ‘er(izé tune ne. Di Nérgiza Lam Elifé de car helbest, di Xeyalén
Kehrebayi de ji hest helbest bi késa kiteyt hatine nivisin. Di hin helbestan de hewl
heye ku késa kiteyi bé bikaranin |& yan di misraya duyem de yanf di besek din a
helbesté de kés sikestiye. Lewma em wan helbestan ji weki helbestén serbest
gebdl dikin. Li gori van agahiyan em dikarin derbaré késa helbestén M. Zahir
Ertekin de vé grafiké nisan bidin.
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Di Helbestén M. Zahir Ertekin de Kég
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Grafik 1: Di Helbestén M. Zahir Ertekin De Kés

2. Ahenga Naveki
2.1. Serwa

Serwa régezeke giring e pistl késa helbesté ku muzika helbesté saz dike.
Eré kés G serwa bi hev re muzikeke xurt dixin nava helbesté 1é ne ku hewce ye bi
hev re bin, her yek ji wan dikarin bi tena seré xwe ji muzika helbesté ava bikin ku
ev séwe bétir di helbesta n(jen de li ber cavan e (Ako, 2021: 73). Serwa, teknika
dubarekiriné bikar tine. Di helbestén klasik de serwa li gori hin galiban pék tén Ié
di helbestén ndjen de ne bi réklpék je bi serwa heye { roleke giring bi ritmé
digire ser xwe. Serwa an ji qafiye, ew e ku helbestvan di helbesta xwe de, di
dawiya tef’ileyé an ji misrayé de hin dengan dubare dike.

Bikaranin O dubarekirina van dengan, jirblin G sarezayiya helbestvan nisan
dide ku ev dengén lihevhati ( hemawaz én bikarhati ciwaniya helbesté ( muzika
helbesté hildigire ser xwe G helbesté xwestir dike. Lewma ku muzik G ritma her
helbesté ji ya din cikare cude be, ev dide nisan ku her helbestvanek bi serwayé
dikare séwaza xwe saz bike (Ibrahim Enis, 1952: 244, Vghz Ahmed, 2019: 83).
Serwa him ¢éjé dide muzika helbesté him ji der(iniya meriv heta pileyeké aram
dike bi ritma wan dengén dubarekiri (Hamad, 2020: 61)

Serwaya helbesté li gorf hejmara dengén dubarekiri weki, serwaya nivco
(dengek), serwaya tam (du deng) ( serwaya dewlemend (sé an zédetir deng)
hatine binavkirin. Herwiha serwaya hundirin heye ku misra di nav xwe de dibe du
tef’lle G serwa li dawiya tef’ileyan cih digire. Di helbesté de heman qafiye bi
heman tipan tén nisankirin  di helbesta klasik de ji bo cureyén helbestan

teseyén hazir (i qalibén serwayé hene. Bo nim(ine, xezel ku ji beytan pék té O
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yekserwa ye: aa, ba, ca ..., Murebbe’ ku ji bendan pék te: aaab, cccb, dddb an ji

aaaa, bbba, ccca ... O Mesnewi ku ji beytan pék té (0 cotserwa ye wiha tén
gafiyekirin: aa, bb, cc, dd ... Di helbestén ndjen de qayideyén bi vi awayi ninin.

2.1.1. Serwa di Nérgiza Lam ( Elifé de

Di vé berhemé de helbestén ku bi teseyén klasik hatine nivisin xwedi
serwa ne |é ne serwayeke bi rék(ipék e. Wate, ewén ji beyt an ji ji bendan pék
hatine O heta dawiya helbesté tese nesikestiye, bi gayideyén helbesta klasik
serwaya wan hatiye sazkirin 1& pisti cend beyt an bendan serwa xera dibe { pistre
disa vedigere ser serwaya xwe. Ji 51 helbestan 16 heb bi vi awayf ne. Di hin
helbestén serbest de serwa hew di hin besén helbesté de té ditin. Ji minakan ji
xuya dibe ku helbestén vé berhemé derveyi gayideyén helbesta klasik in, bi
awayeki ndjen hatine hGinandin.

Lew li min der béne birinan dihérim ah G elemé (a)
Were seyyadé hezinan bes bike qala weremé (a)
Kengf vi barf dirakim ¢awa karibim deréxim (d)
Ne ji welat dikarim ¢im ne ji te ez revemé (a)
Kaniya baxé buhusté nlreya bedra munir i (e)
Derf G pace vekirim kané ew béhna gesemé (a)
Min di dil de heye tenlr ne tené bi sev e sohtin )
Bist i ¢ar sa’etan her disojim wax mu’teberé (x)
Ez nikarim xwe hebinim bé niyaz G derd ( ney (8)

Hew dikarim bikenim gey lew li min rabllye Memé (a) (Ertekin, 2016: 9)

Ev helbesta li jor “Awazén Sofiyane; ‘isqbazi, Derd ( Kelam” ji 18 misrayan
pék té, di 9 misrayén wé de “em’” weki serwa cih digire.

Her kesekire xweshalek (b)
Di her malé de dermalek (b)
Roj G meh havin di salek (b)
Vaye disa hate bihar (a)

Vé biharé em mest kirin  (c)
Bi dil ( can sermest kirin  (c)
Jintive em dilbest kirin ~ (c)
Vaye disa ges b bihar  (a)

Hurik harik bilezGibez hat (e)
Di kasan de weke pez hat (e)
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Roj G sev her nefes hat  (x)
Vaye disa kenf bihar (a) (Ertekin, 2016: 17)

eger ez wi di xewné de bibinim  (a)
weke nii ve ji xwer jineké binim  (a)

we ger sopek li sopa wf bitnim (a)
weke sopé ji zér G ziv derinim (a)

reben mame li colan géj G dinim  (a)

Halil AKGUL

dema ew bé weke bayek nesim im (x) (Ertekin, 2016: 86)

Ji ketyan bétir keti me (a)
Dilém loy loy (b)
Li heyaté me mirf me (a)
Dilém loy loy (b)
Safiyé cerg G dili me (a)
Dilém loy loy (b)
Hesreta baxé wéli me (a)

Dilém loy loy (b) (Ertekin, 2016: 68)

Helbesta “Loy loy Loy...” ji 20 misrayan pék hatiye. Helbest bé navber
hatiye nivisin 1&é heger em helbesté beyt bi beyt vegetinin serwaya wé dibe

ab,ab,ab... Misraya duyem her té dubarekirin.
Me ne bes e li dinyayé ji hesreté hey naline

Seré xwo rake ji xewén tari G carek ésan bikewine

Di berosa xwo tené carek id G erfatan bikeline
Bibe Xizir bibe llyas bibe ‘Isa G bes binaline

Bele pénisé bas diramim ku em pas de mayine
Welé zanim di vé ré de derdé me hew nezanin e
Edi bé nale G sewt im dilbirin im dilgirin

Hatime ber deryé te lew dibém ez im hezin

Koglya min a dinyayé li miné kirye kirasek
Hatina min a ‘ugbayé dibéje min her yeqin

Lugman G hatifén sir pir napirsin carek ze’iff
Di behra ‘isqeya kar de li nik min nabin seyin

(a)
(a)

(a)
(a)

(a)
(a) (Ertekin, 2016: 67)
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Direvim ji zirav bendan heyGla daye di min
Vexwaré ava heyaté ji cavén min key vebin

Ax di vé mahé zivistan agiré tendre dil
Daye ber berojké tavé ‘eniya min a xemin

Lu’lu G mercan G kogl dibitin hevrahé min
Lingé min qut ba ji yaré nema tén awaz hemin (Ertekin, 2016: 52)

2.1.2. Serwa di Xeyalén Kehrebayi De

Di nav 68 helbestén vé berhemé de 21 helbest bi teseyén klasik (beyt an ji
bend) hatine nivisin. Li gorf ré&jeyé dike 31,0% ku réjeya di Nérgiza Lam Q Elifé de j
31,0% e. Di piraniya van helbestan de ji serwa heta ciheki didome Ié pistre disike.
Helbesta “derdé bé derman” (aa,aa) ( “nediyar” (aa,aa) bi awayé cotserwa ne. Di
hin helbestén serbest de serwa di hin besén helbesté de hatiye bikaranin.

diposim ez iro derdan li dora xwo dibim posman  (a)

ceraxa weslata yaré li nik min ew niyé méhvan (a)

disewtin tev dev U Iévan li bendé awirek derman  (a)
meger ez yarek bedbext im nikarim bizir kim ¢ehvan(a) (Ertekin, 2020: 28)

hestiyar im hestiyar im hestiyar (a)

ji desté neyyaran dikime hawar (a)

bendewar im bendewar im bendewar (a)

serab e ¢ol e li ku ma umidwar (a)

sehsuwar im sehsuwar im sehsuwar (a)

nema nuqtek ava heyaté hewar (a) (Ertekin, 2020: 88)
yekser kemal 7

bé xiss G qal T

besse binali

durra zelalf

béhna te xwes té

hilma te ges té

dilém nexwes té

ez bé mecalf (Ertekin, 2020: 83)

ji min nayé ku béjim
her tist bi caki dimese
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her tist weke nané tenn(ré nagemire G
béhna jiyané li hinavan belav nake
her tist di hina b G nebGné de diwelide (Eretkin, 2020: 94)

her roj ¢arsed car disikinim

hestiyé zimané xwe

disidim

qalind dibe stlyén gunehan (Ertekin, 2020: 117)
2.2. Pagserwa (Redif)

GCawa ku ji navé xwe ji diyar dibe, pistf serwayé di dawiya misrayan de cih

digire. Dubarekirina heman dengan e ku bi heman wateyé hatine bikaranin an ji
bi heman erké rab(ine. Ev taybeti passerwayé ji serwayé vedigetine. Fraz, peyv,
gire, herf (deng) serbixwe an ji bi hev re dikarin bén bikaranin. Li gori Sarag
(2007: 260) passerwaya biwate helbesté li dora ramaneke diyarkiri dicivine, li
zemineki hevpar bicih dike ( helbesté hevgirti dike. Passerwa, ji ber ku bi
dubarekirina heman hémanan e, di helbestén serbest de ji ji bo xurtkirina ahengé
té bikaranin. Di helbestén M. Zahir Ertekin de ji em rast li bikaranina passerwayé

2.2.1. Passerwa di Nérgiza Lam ( Elifé de

gerd(né disa te kul kir derd ( efxanén di dil
bayé kerbé te li ser kir nalin G feryadén di dil

ketme baxcé ndrristanan ¢Gime nav rez 0 bistanan
dicim cem pir G ciwanan kém nabin zarinén di dil

dicivin li ser hev dilinan dizarin her weki dinan
dilivin subhé birinan hayho 0 hewarén di dil (Ertekin, 2016: 30)

Kirasé spfye ‘isq e li d(i xwe xér O bér histe
Ketf me desté’m rahiste huner e vebiye ji nii

Berf e dibare’b dor e dest rabine ber bi jor e
Firikek caya sor e dikele dilé min ji nG

Hikmeté bo me dibéje ¢iroka dar G diréje
Berheman li me diréje heyin e dikele ji nG (Ertekin, 2016: 62)

Ger nebim axa wesleté
dem dibe zindan

€y can

hesret pé vedide dendik dendik
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védikeve ev can
ey can

welat ¢cavé xwe dilGse
silope dibarine ev ¢cav
ey can (Ertekin, 2016: 63)

2.2.2. Passerwa di Xeyalén Kehrebayi de

cawa werim hosyar bibim
bikevim réka asiqan
nekarim mehwf yar bibim
ma ev e réka asiqan

get’t hemi exyar dikim

cav U dilf xwinbar dikim

devi li dil G can dikim

ma ev e réka asiqan (Ertekin, 2020: 13)

qurba layezal T
cétir e’j her hevali

boyaxa ba xezal T
xwestir €'j her delalf

kesé ku’b te va rabe
tu caran namine xali (Ertekin, 2020: 17)

bi gasi hevokeké were
bi qasf piteké here

bi gasf demsaleké were
bi qast bisteké here

bi qast zimandunyayeké were
bi qasi devokeké here (Ertekin, 2020: 20)

xefleté ez zuwa kirim

bé cav kém taget kirim

béhal G béhéz kirim

nizanim ¢i bé&jim

pistite

heyva rojane (i keninén dayika min
hilwesiyan

xaltika min (Ertekin, 2020: 89)
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2.3. Dubarekirin

Digel kés, serwa (0 passerwayé hin hunerén edebf ji di sazkirina ahengé de
roleke mezin dilizin. Ev hunerén edebi (cinas, istikak, gelb, ‘eks, tekrir, ‘ade,
tenasub, nida 0 ww.) pista xwe didin tekrara deng an ji gotinan. Di helbesté de
deng, peyv an ji komepeyvén ku li dd hev tén dubarekirin ritmeke derdn ava dikin
G ahenga helbesté xwes té guhé meriv. Hamad (2020: 73) balé dikisine ser
mebesta helbestvan ku dubarekirina deng, peyv an ji hevoké nisaneya mebesta
helbestvan e da ku mijara dubarekiri derxe pés O bike ku xwiner bi ser wé mijaré
ve biajo.

Xebatén li ser ahenga naveki wexté selmandiné an li gorf hunerén edebi,
sernav bi sernav ¢line an ji di asta asoyf ( asta st(nf de dubarekirina deng
gotinan hatine tesbitkirin. Xebatén tirki (Ding, 1994; inci, 2021; Kaplan, 2013;
Selcuk, 2004) pirani li ser réya yeké cline 1é xebatén kurdi (Hamad, 2020; Ahmed,
2019; Ahmed, 2017) li ser réya duyé yani di asta asoyi ( stdnf li ser helbestan
xebitine. Em & ji réya duyé bisopinin G li ser helbestén M. Zahir Ertekin bixebitin.

2.3.1. Dubarekirina Dengan

Deng (fonem) bicdktirin yekeya zimén e ku roleke giring digire ser xwe da
ku ahenga naveki ya helbesté saz bike (Ahmed, 2017: 68). Dubarekirina dengan ji
berhemén folklori heta helbesta serbest di gelek cureyén edebiyaté de hatiye

bikaranin. Tekrara nedengdéran weki “Aliterasyon”, tekrara dengdéran ji weki
“Asonans” hatiye binavkirin.

Nérgiza Lam 0 Elifé

Dengdér |

Hejmara

Metn (Diwan) n Eyn (') a e é i i o u ]
Nedengdéran

Hejmar 34765 15404 19260 101 2935 4447 1773 3243 1521 439 343 703

Réje Li Dengdéran 07% 19,1% 289% 115% 21,1% 9,9% 28% 2,2% 4,6%

Réje Li Nedengdéran 05%  152% 231% 92% 168% 7,9% 23% 18% 37%

Réje Li Metné 44,3% 55,4% 0,3% 8,4% 128% 51% 93% 44% 13% 10% 2,0%

Tablo 1: Réjeya Dengdéran Di "Nérgiza Lam 0 Elifé" De

Nérgiza Lam G Elifé (2016) ji 34765 dengan pék hatiye. Ji wan dengan ji
15404 heb (44,3%) dengdér, 19260 heb (55,4%) ji nedengdér in. Wexté ku em cav
li hejmara dengdéran digerinin, té ditin ku dengdérén /e/, [i/, /a/ bi réjeyeke zéde
hatine bikaranin. Ev bikaranina ku di tevahiya berhemé de dixuye di her
helbesteké de ji bi vi awayl ye. Nérgiza Lam 0 Elifé ku ji 51 helbestan pék té, réjeya
dengdéran heri zéde di helbesta “yekiti”’yé (47,5%) de, heré kém ji di helbesta
“loy loy loy..."” (41,8%) de ye.

Hejmar Réje li Dengdéran [Réje li Metné
Dengdérén Kurt (e,i,u) 8033 52,1% 23,1%
Dengdérén Diréj (a,é,i,0,0) 7371 47,9% 21,2%

Tablo 2: Réjeya Dengdérén Kurt ( Diréj Di Nérgiza Lam ( Elifé De
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Dengdérén kurt ligel ku hejmara wan ji dengdérén diréj kémtir e ji bétir
hatine bikaranin. Ji nav dengdérén heri zéde hatine bikaranin /e/ G i/ dengdérén
kurt in, dengdéra /a/ diréj e. Zédeblna dengdéra /e/yé kiriye ku dengdérén kurt ji
yén diréj pirtir bin.

b c c d f g h j k 1 m
1429 141 203 1679 172 398 832 524 1154 1069 1198
aa% 0,4% o,6% 4,8% o,5% 14% 2,4% 14,5%| 33%| 3.0%| 34%
n p g r 5 H i v w % v z
2645 249 209 2015 739 503 1050 703 768 515 880 408
7.5% o,7% o,6% 5. 7% 2,4% 1,4% 3,0% 2,0% 2,2% 1,5% 5% 1,2%

Tablo 3: Réjeya Nedengdéran Di Nérgiza Lam G EIifé De

Di Nérgiza Lam ( Elifé de bi tevahi 19488 (55,4%) nedengdér hene.
Nedengdér 11,1% ji dengdéran zédetir in. Di nav 19488 nedengdéran de /n/, /r/, [d],
/b/ (i /m/ pénc nedengdér in ku heri zéde hatine bikaranin.

Dengder

Metn (Diwan) Ne:::?gzréaran Eyn(") a e é i i o u a
Hejmar 34714 15393 19225 96 3228 4544 1524 3130 1532 388 451 506
Réje Li Dengdéran 0,6% 2,0%  295%  9,9%  203%  10,0%  25%  2,9%  3,9%
Réje Li Nedengdéran 0,5% 16,8% 23,6% 7,9% 16,3%  8,0% 2,0% 2,3% 3,1%
Réje Li Metné 44,3% 55,4% 0,3% 9,3% 131% 4,4% 9,0% 4,4% 1,1% 1,3% 1,7%

Tablo 4: Réjeya Dengdéran Di Xeyalén Kehrebayi De

Xeyalén Kehrebayf (2020) 34714 deng di xwe de hewandine. Ji wan 15393
(44,3%) dengdér in, 19225 (55,4%) ji nedengdér in. Hejmara dengan hema béje
weki dengén Nérgiza Lam G Elifé ye. Jixwe wexté ku em li réjeyé xin réjeya wan
wekhev derdikevin. Dengdérén ku heri zéde hatine bikaranin bi rézé /e/, [a/ G [i/
ye. Di bikaranina dengdéran de [a/ derdikeve pés ku bikaranina wé néziki /i/yé be
jili gori Nérgiza Lam G Elifé z&detir hatiye bikaranin.

Réje li
Hejmar [Dengdéran |Réje li Metné
Dengén Kurt (e,i,u) 8125 52,8% 23,4%
Dengén Dirgj (a,é,1,0,0) 7268 47,2% 20,9%

Tablo 5: Réjeya Dengdérén Kurt ( Diréj Di Xeyalén Kehrebayi De

Di bikaranina dengén kurt O diréj de ji em wekheviyeké dibinin digel

Nérgiza Lam G Elifé.

dengdérén kurt ji yén diréj bétir bin.

b d d d
6,9% 0,8% 1,2% 7,8%
386  04% 06k 43k

f
0,0%
0,5%

g h

j k

Li vir ji disa dengdéra kurt /e/ serkésiyé dike @ kiriye ku

| m n

1,8% 4,3% 1,9% 6,1%  6,0% 9,3%  13,5%
1,05 2,4k W% 34% 33k 4% 7)5%
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p q r S S t v w X y z
1,2% 1,2%  10,2% 3,7% 2,2% 5,4% 3,0% 4,4% 2,7% 4,6% 2,7%
0,7% 0,7% 5,7% 2,1% 1,2% 3,0% 1,6% 2,4% 1,5% 2,5% 1,5%

Tablo 6: Réjeya Nedengdéran Di Xeyalén Kehrebayi De

Di Xeyalén Kehrebayi de 19225 (55,4%) nedengdér hene. Nedengdér 11,1% ji
dengdéran zédetir in. Di nav 19488 nedengdéran de /n/, /r/, [d/, /m/ ( /b/ pénc
nedengdér in ku heri z&de hatine bikaranin. Ji Nérgiza Lam ( Elifé cuda ew e ku
réza dengén /b/ O /m/yé li vir diguhere, li vir nedengdéra /m/yé ji [b/yé zédetir
hatiye bikaranin.

Nérgiza Lam ( elifé Xeyalén Kehrebayi
Dengdér Nedengdér Dengdér Nedengdér
1 e (12,8%) n (7,5%) e (13,1%) n (7,5%)
2 i(9,3%) r (57%) a(9,3%) r (57%)
3 a(8,5%) d (4,8%) i(9,0%) d(4,3%)
4 é (51%) b (4,1%) 1(4,4%) m (4,1%)
5 1(4,4%) m (3,4%) é (4,4%) b (3,8%)

Tablo 7: Pénc Dengén Heri Zéde ku Hatine Bikaranin (Nérgiza Lam ( Elifé - Xeyalén Kehrebayf)

Ji tabloya 7é ji diyar dibe ku di herdu berheman de ji pénc dengén herf
zéde hatine bikaranin, réza wan biguhere ji heman deng in. Tevahiya her pénc
dengdéran (bi réza alfabetik) /a/, /e/, /&], [il, [il di Nérgiza Lam G Elifé de digihije
40,0%, di Xeyalén Kehrebayi de digihije 40.2%. Pénc nedengdérén heré zéde
hatine bikaranin ji ev in (bi réza alfabetik): /b/, /d/, /m/, n/, [r|. Réjeya bikaranina
her pénc nedengdéran di Nérgiza Lam @ EIifé de digihije 25,6%, di Xeyalén
Kehrebayf de digihije 25,4%. Ji bili van agahiyan em é li jér ji bo herdu berheman, ji
bo her helbesteké, du dengdér ( du nedengdérén heri z&de hatine bikaranin bi
tabloyé nisan bidin.




Aheng Di Helbestén M. Zahir Ertekin De

Nérgiza Lam G Elifé Hejmara Dengan |Dengdér 1 [Dengdér 2 |Nedéngdér 1|Nedéngdér 2
1 |awazén sofiyane: 'isbazi, derd ( kelam 646 e (13,9%) |i(8,4%) n (7,6%) r (6,3%)
2 |helbestvané tékeiyi 954 e (13,4%) |i(9,6%) n (7,1%) r (5,5%)
3 |li welaté demvemiri 1005 e (13,0%) |i(10,3%) [n(8,9%) r (5,8%)
4 |bi careké mezin blim 1765 i(11,0%) |e(11,0%) |n(9,1%) m (5,1%)
5 |disa bihar 378 e (13,8%) |a(9,5%) b (5,8%) h (5,8%)
6 |bé nale 701 e (10,4%) |i(10,4%) |[n(9,6%) r(6,1%)
7 |bihara zivistané 1064 e (13,3%) i (9,1%) r (8,0%) n (7,5%)
8 |evin=name 693 e (15,2%) [i(8,7%) n (8.9%) r (5,3%)
9 [nalinek beyhi(ide: leyla ye dil 909 e (13,9%) |i(9,1%) n (6,8%) r (5,4%)
10 |dilo ay dil 1089 i(11,1%) e (10,6%) [n(8,2%) r (5,7%)
11 |ji vé ésé 878 e (12,6%) |i(9,8%) d (6,8%) n (5,6%)
12 |azar ( efxanén di dil 859 e (12,0%) |i(101%) [n(8,4%) d (8,0%)
13 |ezim zarok 496 i(12,3%) [a(8,9%) |n(7,5%) r (6,5%)
14 |hubba te di sevan de 660 e (14,4%) |a(9,7%) [n(6,5%) r (6,5%)
15 |eywana min a dilsikesti: wan 1427 e (13,7%) |a(10,6%) [n(7,4%) r (6,3%)
16 |helbesta gedandina xortaniyé 922 e (14,6%) i (10,8%) [n(7,5%) d (6,0%)
17 |em: zarokén héviyé 972 a(10,9%) |i(9,3%) n (8,4%) b (6,4%)
18 |eyésax eyjan 1215 e (13,6%) |i(7,9%) n (7,7%) r (5,3%)
19 |eré pismamo 679 e (12,1%) |i(10,2%) [n(8,5%) r (7,5%)
20 |karwan 423 e (12,5%) |i(11,3%)  [n(9,2%) d (5,9%)
21 |seva kaskasok 512 e (14,6%) |i(10,7%) [n(7,6%) d (6,4%)
22 |peska spi, tirsa wérek 628 e (13,1%) |i(11,5%)  [n(7,6%) m (5,6%)
23 |yekit? 442 e(19,9%) |a(81%) [n(59%) r (5,4%)
24 |pistikutu i1 974 e(10,9%) [a(9,8%) [n(7,8%) r,t (5,2%)
25 |kulmek axa ciziré 292 e (12,3%) |a,i(10,3%) [n(6,2%) d (5,8%)
26 |[gelem 154 i(16,2%) |e(9,7%) |n(9,7%) 1(5,8%)
27 |ser-ab 626 e (14,5%) i (7,3%) n (8,1%) r (5,6%)
28 |biso carek evi gelbt 720 e (14,9%) i (9,4%) b (6,4%) r(6,1%)
29 |evin 306 e (14,7%) |i (11,4%) |d(7,8%) n (5,9%)
30 [valaht 456 e (12,3%) [a(10,3%) |n(9,2%) d (5,0%)
31 [genimi 270 e,i (12,6%) |a(7,0%) n (7,4%) d (5,9%)
32 |spistan 542 e (16,4%) i (11,4%) [r(8,1%) n (6,3%)
33 |eycan 646 e (14,1%) |a(9,6%) |[n(8,4%) d,r (4,8%)
34 [insan 465 e (144%) |a(9,5%) [n(9,7%) r (6,0%)
35 [pénds G zanin 514 e (15,0%) |i(8,6%) n (8,6%) r (5,8%)
36 |loy loy loy... 287 e (10,8%) 1i,0(7,3%) |[1(13,2%) m,y (8,7%)
37 |can tefiya: édi nema 739 e(11,4%) |a(9,6%) [n(7,7%) r (6,1%)
38 |pistikutucli2 1272 e (11,2%) i (9,6%) n (8,9%) r (5,4%)
39 [kurtelava 187 i(11,8%) [a(10,7%) |m(8,0%) k (7,5%)
40 |heyveroni 514 e (12,5%) |i(9,5%) n (7,8%) d(7,4%)
41 |helwestzede 423 e (16,8%) |a(9,7%) [r(7,6%) 1(5,7%)
42 |si'Gda welat 969 e (12,7%) |a(11,4%) [n(7,0%) r (6,4%)
43 |iro helebce ye 727 e (15,0%) |a(9,1%) n (7,7%) r (6,9%)
44 |nérgizalam ( elifé 966 e (11,9%) |i(10,5%) [n(7,1%) d,m (4,8%)
45 |demén sikestiné 1033 a(11,5%) e (11,1%) [n(6,4%) r (5,6%)
46 |mim G hé 616 e (12,0%) |i (11,7%) m (7,8%) n (7,5%)
47 |qalabihareke kuli 978 e (13,1%) |i(10,8%) [r(6,3%) n (6,0%)
48 |yareb cawa kim 273 e (16,8%) |i(9,5%) r (8,4%) m (7,0%)
49 |bé qudim 253 i (11,1%) a(8,7%) |n(8,3%) r (6,3%)
50 |evkat 226 e (13,7%) i (8,8%) n (6,2%) r (5,8%)
51 |ey wax 136 e(10,3%) |a(9,6%) [n(9,6%) r,ty (4,4%)

Tablo 8: Hejmara Dengén Helbestén Nérgiza Lam G Elifé ( Du Dengdér (i Nedengdérén Herf
Zéde Hatine Bikaranin



Halil AKGUL

Xeyalén Kehrebayi Deng Dengdér 1 |Dengdér2 |Nedengdér1 [Nedengdér 2
1_[xeyalén kehrebayi 747 e(12,9%) [a(11,8%)  |n(8,3%) r (5,4%)
2 |war 384 e (13,0%) |a(94%)  [t(57%) n (5,5%)
3 |maev e rékaasigan? 705 e (14,6%) |a(12,2%) m (7,0%) r (6,4%)
4 |awazén westiyayi 204 i(11,3%) 3,1 (8,3%) n (10,8%) d (6,4%)
5 |girdskén xemé 638 e (11,1%) a(10,2%) n (9,6%) r (5,2%)
6 _[ilahi! 190 e (17,9%) |a(111%) r (7,4%) 1(6,3%)
7 |hesabé sedsala stixwar ( dilnewayek 945 e (14,3%)  |i(8,3%) n (8,4%) r (5,2%)
8 |herrew'were 281 e (23,5%) [a(6,8%) r(8,2%) 5(6,0%)
9 _|bihéle ez herim 257 e (13,6%) |i(10,1%) n (7,0%) m (5,4%)
10 |ez Otu 898 e (12,4%)  |a(9,0%) m (6,3%) r (6,0%)
11 [em (ew 399 e (19,3%) [a(8,5%) n (8,5%) m (7,5%)
12 [li ser text 430 e (14,0%) [a(7,7%) n (6,0%) r (5,3%)
13 |derdé bé derman 305 e (15,1%) a(9,5%) n,r(7,2%) d (6,6%)
14 |ev 157 e (21,7%) i (11,5%) ¢ (7,6%) 1ty (5,1%)
15 _|temengiyan 284 e (16,5%)  [1(7,0%) n (6,3%) 1,2 (6,0%)
16 |bilbil 212 e (10,4%) [ai(9,9%) |[r(8,0%) m (6,6%)
17 |peyaré li daristaneké bé dar 288 e (13,5%) a(10,1%) r(8,0%) m,n (6,9%)
18 [bena hol 71 e (11,5%) a(9,4%) n (7,3%) d (5,6%)
19 |helebge disa 624 e (14,4%) i (8,5%) n (9,9%) r(6,1%)
20 |pénc parceyén wenda xaib 4338 e(11,7%)  |a(9,9%) n (8,4%) r (5,5%)
21 |helbest sewt G hewes 593 e (11,8%) i(11,5%) n (8,6%) m (4,9%)
22 |ev e heyat 948 e (14,0%) |a(9,7%) n (7,5%) r (5,5%)
23 |av (i ax { agir & hévifkani ez? 685 i(12,0%) e (11,2%) n (10,2%) r(6,6%)
24 |keremkané dil (i canan 633 e (13,1%) i(10,1%) m (8,1%) r(6,8%)
25 [tuxmé belki 873 e (15,1%) a(8,9%) r (7,0%) b,n (6,1%)
26 |sewqa wefayé zahir neblye 1743 e (15,9%) [a(8,8%) r(7,2%) n (6,3%)
27 |posmanname 1473 e (14,5%)  [a(8,0%) m (6,3%) n (5,4%)
28 |ez (i ew 1032 e (14,1%) i(11,8%) n (8,4%) d (6,2%)
29 |wexté barané 242 a(12,4%)  |e (9,5%) b (7,4%) n,r(6,2%)
30 |dil, dil 61 e (14,8%) [ (11,5%) 1,n (8,2%) d (6,6%)
31_|encamname 484 e (12,6%) |a(9,7%) n (11,2%) t (4,5%)
32 |kurmanci 196 i(8,7%) e (8,2%) n (11,2%) r (5,6%)
33 |gulistan 51 a(17,6%)  [i(9,8%) nt (7,8%) 1(5,9%)
34 |daxwaz 577 e (12,0%) |i(11,1%) n (5,7%) d (5,4%)
35 |helbest { agir 0 pét 273 e (13,9%) i(8,8%) d (6,6%) k (5,9%)
36 |azadane-jin an serxwe(ne)bin 143 e (11,2%) a(9,8%) n (11,2%) b (5,6%)
37_|baran 253 e (16,6%) i (12,6%) n (8,7%) d (6,7%)
38 |dayika helbesté 158 e (12,7%) i(10,8%) d (8,9%) n (8,2%)
39 [Kime? 251 ae (11,6%) [ifi (7,2%) m,n (5,6%) r (4,4%)
40 |zimané 'isqé/zemané 'isqé 467 e (12,4%) i (10,1%) n (6,6%) r (6,0%)
41 |séwreke nerm bo bé zadiyé 136 e (13,2%) a(11,0%) 1(10,3%) m (5,9%)
42 |heyat 268 i(15,7%) e (10,4%)  |n(8,6%) m (7,5%)
43 [nifir 109 e (183%) |i(101%) w (10,1%) r,t (6,4%)
44 |dabare jiyan 62 ae (14,5%) [1(9,7%) r(12,9) n (6,5%)
45 |vecinigi 126 e (12,7%)  |&(7,1%) n (7,9%) b,j,r,t (4,0%)
46 |nediyar 317 a,e (12,9%) [i (6,6%) r(8,8%) m (7,3%)
47 [id e O te derlyé xwe girtiye 331 a(11,5%) i(10,9%) n (6,9%) r (6,3%)
48 |dil 49 e (26,5%) |a(6,5%) k,r (12,2%) y (6,1%)
49 |kefen (i ax G segem! 448 i(13,8%) e (11,2%) n (6,9%) m (6,7%)
50 |pilepil di gefesa dil de 75 e (22,7%) |a(10,7%) n,s (9,3%) m (8,0%)
51 [geda bi finda derwin keto 893 e (13,7%) a(9,0%) n (8,4%) r (5,4%)
52 |didari yar, didegeha dilé asé 410 e (14,4%)  |i(9,5%) n (5,4%) m (4,4%)
53 |sereta 85 e (20,0%) |a(15,3%) r (16,5%) W,z (5,9%)
54 |isqa melayé cisirf 258 e,i (10,5%) [a(9,3%) n (6,6%) |,r (4,7%)
55 |newroz 152 e (151%)  |a(10,5%) nr(9,2%) b,k (3,9%)
56 |ruhé dé 312 e (151%)  |a(9,9%) d(7,4%) 1(4,8%)
57 |kesekan 115 i(14,8%) & (9,6%) n (19,1%) d,s (6,1%)
58 |esmeré min! 1388 e (13,5%)  [i(10,6%) n (8,9%) r(6,2%)
59 |dilé min! 757 e (11,1%) i(10,2%) n (9,1%) d (5,4%)
60 |dema esmani 240 e (11,7%) a(9,6%) n (7,9%) r(7,1%)
61 |dilé peyvé 270 e (13,7%) [a(10,7%) n (6,3%) y (5,9%)
62 |carek G gillek 446 e (11,9%) |a(10,1%) r (7,4%) n (6,7%)
63 |bira hestén birindar 584 i(11,6%) a(9,1%) n (9,4%) k (5,1%)
64 |texmisek li ser xezeleka perto begé hekkari 893 e (14,3%)  [a(11,3%) b (6,4%) r(6,2%)
65 [mewt 693 i(11,5%) a(10,4%) n (11,7%) dyr (5,5%)
| 66 [pasgotini 219 e (11,0%) |i(10,5%) n (8,7%) d (6,8%)
67 |melodika 660 e (12,0%) [a(10,2%) n (9,2%) r (5,6%)
68 |biyaniyé giyané xwe 285 i(10,9%) a(9,8%) r (7,4%) d (4,9%)

Tablo 9: Hejmara Dengén Helbestén Xeyalén Kehrebayt ( Du Dengdér (i Nedengdérén Herf
Zéde Hatine Bikaranin
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Aheng Di Helbestén M. Zahir Ertekin De

2.3.1.1. Di Helbestén M. Zahir Ertekin de Dubarekirina Dengan

Dengek an ji hin deng, carinan di tevahiya helbesté de carinan ji di beseke
wé de tén dubarekirin. Ev dubarekirin bi peywira xweskirina muzika hundir ya
helbesté radibe (Hamad, 2020: 75). Dubarekirina dengan him li asta asoyf (li pey
hev) him ji bi stdnf (ji jor ber bi jér ve) tén bikaranin. Ev bikaranin helbesté him ji
héla ritmé xurt dike him ji dike ku siklé helbesté xwesik bibe. Di helbestén M.
Zahir Ertekin de ji hin deng hene ku ji yén din z&detir hatine bikaranin. Ev ji dibe
nisaneyek ji bo dubarekirina wan dengan. Em & li jér bi rézé ewilf ji Nérgiza Lam G
Elifé G dGre jiji Xeyalén Kehrebay! minakan bidin.

2.3.1.1.1. Di Nérgiza Lam ( Elifé de Dubarekirina Dengan

Lew li min der biine birinan dihérim ah  elemé
Were seyyadé hezinan bes bike qala weremé (Ertekin, 2016: 9)

Dengdéra [e/yé bi 12,8% xwedi réjeya heri zéde ye di Nérgiza Lam ( Elifé de.
Di beyta jor ya helbesta Awazén sofiyane: ‘Isqbazi, Derd  Kelam de 13 caran
dengdéra /e/yé hatiye dubarekirin. Di temamé helbesté de (646 deng) 90 cari ev
deng té dubarekirin.

Ne col e édi ne colistan e vir

Ne xem e édi ne xemistan e vir
Hevalt? G birati bihevre téne vir
Yekitf gazi te dike (Ertekin, 2016: 49)

Di vé benda helbesta Yekitiyé de 17 caran, di temamé helbesté de (442
deng) 88 caran derbas dibe. Li vir em him li asta asoyf him ji bi st(ni dubarekirina
dengan dibinin.

Heval G pend G siret e edeb G av G set e
Elif G rewd G ni’met e dibare bi ser min ji n( (Ertekin, 2016: 62)

Bihare tu neki derde

Nebf mexrar neki perde

Dest ji van awiran berde

Biso gelbi ji vé zengé (Ertekin, 2016: 57)

Di beyta Spistané de 14 caran dengdéra /e/yé derbas dibe ku tevahiya
helbesté ji 542 dengan pék té. Di benda Biso Carek Evi Qelbi de disa 14 dengdéra
/e/yé té dubarekirin. Ev helbest ji ji 720 dengan pék hatiye.

Min ber bi navnisanén nediyar dibin
S@icé min sexte nasnameya min
Dilerizim ji dur(itiya wan

Ruhé xwe nadim wan

Ditirsim

Ez
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Zarok (Ertekin, 2016: 32)

Di Nérgiza Lam G EIifé de pisti dengdéra /e/yé heri z&éde dengdéra [i/yé

(9,3%) hatiye bikaranin. Di vé benda Ez im Zarok de 15 caran hatiye dubarekirin.
Tevahiya helbesté ji 496 dengan pék hatiye.

Li pey xwe min bi ki ve dibi

Were nik min bi min re be

Jiyané heyrané

Bi bir im bi birin im

Werimine kulén min

Te her dem

Di ruhé xwe de dibim G tinim

Téhna min naské bi penaberiyé

Bé mecal im

Tenha me li ¢ol G li kolanan (Ertekin, 2016: 14)

Helbesta Bi Careké Mezin Bim ji 1765 dengan pék hatiye, 195 caran

dengdéra /i/yé té dubarekirin. Di vé benda destpéka helbesté de 24 caran dubare

blye.

Li ezmanén sayi li ser stérkén hevraz

Li taxén wéran

Bi biviré hezar sale

Tiliyan ji bedena xwe qut dikim (Ertekin, 2016: 91)

Dengdéra /a/yé di tevahiya metné de 8,4% hatiye bikaranin. Cudahiya vé

dengé ji dengdérén /e/ G [ilyé ev e ku [a/ dengdéreke diréj e. Dengdéra [a/yé di du
helbestén vé berhemé de serdest e. Di Demén Sikestiné i Em Zarokén Héviyé de
bikaranina /a/yé li ber cavan e.

Karwan mesiya di beyabané de t7 ( bé héstir

Can 0 cama ‘isqé sikest

Karwan

Di desté helbestvant de jiyan G

Dargerineka ku rehikan diqelése sikest (Ertekin, 2016: 84)

hévi mina barané

bariya li ser rGyén cavbelek G békenan

di sevén tarf de em li héviya héviyek bi baran ban ji xwe

baranek e hévibar ku

biwesine ji dara resistané gunehan G

resayiyan sil bike di nava zelaliya xwe de

bihére bict G valake nava ‘erdén ¢olenas

weke zelixayé fena kega sidiqé sadiq 0 mina birca ‘esra bistan (Ertekin,
2016:39)
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Pisti van dengdéran, bi rézé herf zéde ev dengdérén din hatine bikaranin:
18] (5,1%), il (4,4%), 14/ (2,0%), [o] (1,3%), [u] (1,0%). Ji dengdéran dengdérén gilover
(o,u,0) hew 4,3%, dengdérén rast (a,e,8,i,i) 40,0% hatine bikaranin.

Di nav nedengdéran de /n/ (7,6%), [r| (5,7%), [d] (4,8%), [b] (4,1%) G /m/
(3,4%) derdikevin pés. Ji 51 helbestan di 39 helbestan de nedengdéra /njyé
serdest e. Li jér sé minakén din hene ku hem li asta asoyi hem ji bi stdnf
nedengdér hatine dubarekirin.

dicivin li ser hev dilinan dizarin her weki dinan

dilivin subhé birinan hayho G hewarén di dil (Ertekin, 2016: 30)
Risteyén ilahi férf bilbilan bike

Bila édi tenétiyé bes binehwirinin

Cawa ku minminik xwe davéjin égir

Termén ebedé bixe naveroka jlyana xwe

U bavéje nava dilan

Bila bi xiret be

Ji ber ku risteyén dawi yén sermedi ne

Deng (i rengé evina me (Ertekin, 2016: 22)

Li ser rGyé ramasi hélkanan vedike
Dibare bi ser hestén mededxwaz G dikele
Zarokén ji ber sermayé hinerengf
Hinarokén xwe bi berfé dison

Germ dibin dest (Ertekin, 2016: 20)

Dil bi tené dilé reben wé disoje

Dil wé vedixwe dilop bi dilop

Dil we diméje ji méjiyé ‘isqé

Dil wé dikuje

Dil wé dide ber beroska rehén jiyané (Ertekin, 2016: 59)

Di Nérgiza Lam G Elifé de dubarekirina dengan ne bi awayeki rézi be ji him li
asta asoyi hem ji bi stlnf hin dengdér G hin nedengdér derdikevin pés. Serwa
passerwayé ji kirine ku dubarekirina dengan zé&detir ( xurttir bibe.

2.3.1.1.2. Di Xeyalén Kehrebayi de Dubarekirina Dengan

Berhema Xeyalén Kehrebayi ji 34714 dengan pék hatiye. Ji wan 15393
dengdér, 19225 ji nedengdér in. Ji nav dengdéran heri zé&de e/ (13,1%), /a/ (9,3%) (
[il (9,0%) hatine bikaranin. Dengé [a/yé hew 98 caran ji dengé [i/yé z&detir hatiye
bikaranin. Déngén /&/  [ilyé ji bi 4,4% geleki néziki hev in. Dengdérén gilover
(o,u,0) 4,1%, dengdérén rast (a,e,8,i,7) 40,2% hatine bikaranin.

¢irokek kevnare ye

berxikek dermale ye
birinek hemware ye (Ertekin, 2020: 90)
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dizivrim herweki kehkesanan

dilerizin ji heybeta te latén vé sedsalé

gerd(n li dora min dizivire

roj di heyama ku seré xwe radike

bi rondikén min vekas dibe

vehesinan bi min re parve dikin

ji sadumaniya hebiina navé te

xwe ditewinin col 0 beyar G deryayén ezman sayi (Ertekin, 2020: 102)

dilovaniyé em himbéz kirine
rehmeté em dorpéc kirine

de were ( bikene

devé xwe

desté xwe O

dilé xwe bide ber vé okyan(isé
a

ji xwe here

bikeve nava vé dilané

u
li xwe were

dikenin

dikenim

dikene

bikene (Ertekin, 2020: 77)

Di benda helbesta yeké de dengdéra [e/yé di her sé misrayan de 13 caran
hatiye bikaranin. Di herdu minakén din de him /e/ him ji /i/ hem li asta asoyi hem ji
bi stinf hatiye dubarekirin.

tené bi tama barané bisir?

dilé wi dikeniya

pak dibd ji pisiya

baran dibariya

rG sorgewez

giyan dikeniya

a

bi xwe dihesiya

li xwe vedigeriya (Ertekin, 2020: 67)

pira di navbera min 0 te da
bi hin kevirén pemboyf hatiye cékirin
nizanim ez kengf ji te rizgar dibim
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nizanim tu kengf ji min xelas dibf (Ertekin, 2020: 84)

Di van herdu perceyén helbestan de ji dubarekirina dengén /a/ ( [i/yé té
ditin. Pisti van dengdéran (e,a,i) di berhemé de bi rézé heri zéde ev dengdérén
din hatine bikaranin: fif (4,4%), 18] (4,4%), [0/ (1,7%), [u] (1,3%), [o] (1,1%).

Di bikaranina nedengdéran de /n/ (7,5%), I/ (5,7%), |d] (4,3%), [m/ (4,1%) G
/bl (3,8%) serkésiyé dikin. Herwiha, di hin helbestan de nedengdérén /¢/, [k/, [I/, [t/
G /w/ serdest in. Ji 68 helbestan di 43 heban de nedengdéra /n/yé serdest e.

sev natebitin

li stlkurén welaté min

ax

ji hatina mévanén xwe
serobino blye

ne gazind kér tén li vir
ne gotin pénc pere dike
herdu ji hatin dotin
hatin sotin (Ertekin, 2020: 69)

¢irokek kevnare ye
berxikek dermale ye
birinek hemware ye (Ertekin, 2020: 90)

gefesa min
hewesa min
were sar be
li eza min

gefesa min

hewesa min

here suwar be’l

nefes amin (Ertekin, 2020: 93)

dayika delal
di dest de nané sélé (i ava zelal
dikene dimese dibisire vedibéje dixebite ew e xezal (Ertekin, 2020: 100)

Di helbestén Xeyalén Kehrebayf de ji hin nedengdér zéde hatine bikaranin
G ev nedengdér him li asta asoyf him ji bi stlinf ne bi awayeki rézi be ji hatine
bikaranin.

2.3.1.2. Réjeya Dengan di Nérgiza Lam G Elifé (i Xeyalén Kehrebayi de

Di herdu berhemén M. Zahir Ertekin de réjeya bikaranina dengan geleki
néziki hev in. Di hejmara dengan de hin ferq hebin ji di réjeyé de pir disibin hev. Ji
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bo meriv karibe van fergan bibine em é tabloya réjeya dengan ya herdu
berhemén daynin bin vi sernavi. Herwiha ji bo ku meriv karibe bide ber
berhemeke din, em & réjeya dengan ya helbesta Séxé Sen’an (Teyran, 2022: 145)

jili tabloyé zéde bikin.

Nérgiza Lam ( Elifé Xeyalén Kehrebayi $éxé Se'nan
Hejmar Réje Hejmar Réje Hejmar Réje

a 2935 8,4% 3228 9,3% 2064 7,7%

D e 4447 12,8% 4544 13,1% 3450 12,8%
: é 1773 5.1% 1524 4,4% 1743 6,5%
g i 3243 9,3% 3130 9,0% 2281 8,5%
d i 1521 4,4% 1532 4,4% 827 3,1%
& o 439 1,3% 388 1,1% 201 0,7%
r u 343 1,0% 451 1,3% 420 1,6%
a 703 2,0% 596 1,7% 647 2,4%

b 1417 4% 1326 3,8% 1216 4,5%

C 140 0,4% 154 0,4% 237 0,9%

[ 206 0,6% 222 0,6% 184 0,7%

d 1658 4,8% 1496 4,3% 1069 4,0%

f 166 0,5% 174 0,5% 245 0,9%

g 396 1,1% 346 1,0% 239 0,9%

h 823 2,4% 826 2,4% 800 3,0%

N i 513 1,5% 373 1,1% 340 1,3%
e k 138 3,3% 171 3,4% 907 3,4%
d I 1064 3,1% 1145 3,3% 748 2,8%
e m 1172 3,4% 1432 4,1% 898 3,3%
n n 2632 7,6% 2599 7,5% 1586 5,9%
g p 245 0,7% 227 0,7% 181 0,7%
2 q 204 0,6% 239 0,7% 313 1,2%
r r 1987 5,7% 1968 5,7% 1631 6,0%
s 725 2,1% 715 2,1% 606 2,2%

$ 496 1,4% 421 1,2% 574 2,1%

t 1039 3,0% 1039 3,0% 1208 4,5%

\ 701 2,0% 568 1,6% 330 1,2%

w 760 2,2% 846 2,4% 502 1,9%

X 511 1,5% 526 1,5% 487 1,8%

y 866 2,5% 884 2,5% 529 2,0%

z 401 1,2% 528 1,5% 325 1,2%

Eyn (") 101 0,3% 96 0,3% 188 0,7%

Tevahi: 34765' 100,0% 34714| 100,0% 26976| 100,0%

Tablo 10: Réjeya Dengan Di Nérgiza Lam G Elifé, Xeyaleén Kehrebayi G $éxé Sen'an de

Séxé Sen’an ji 362 bendan ( 26976 dengan pék hatiye. Menzimeya $éxé
Sen’an bi késa ‘er(izé, be’hra Receza Musemmena Salim hatiye nivisin [é di hin
cihan de kés disiké G nézf késa kiteyi dibe (Cihanf, 2019: 107).

2.3.2. Dubarekirina Peyvan

GCawa ku deng, ¢i dengdér ¢i nedengdér muzika helbesté xurttir dike bi
heman awayi dubarekirina peyv, fraz G hevokan ji rébazeke berbelav e di
honandina helbestan de. Bi dubarekirina van hémanan him ahenga hundirin a
helbesté té sazkirin him ji helbest bi sikl G ritmé ve dikeve nav hevsengiyeké.
Ustiinova (2003: 236) derbaré dubarekiriné de dibéje, taybetmendiya heri giring
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a dubarekiriné ew e ku riste bi xéra wan bi hev ve tén girédan ( bi vi awayf
hevgiriyeké saz dikin. Digel dubarekirina heman peyv, fraz ( hevokan, peyvén ji
héla wateyi nézi hev (tenas(b), dijhevi, Pade, ‘eks, regezdozi, dengén sirusti
cotepeyv ji bi vé rébazé tén bikaranin. Di helbestan de ev rébaz weki
dubarekirina dengan him li asta asoyi him ji bi stnf heye. Herwiha, ev rébaz di
hemd teseyén helbesté de hatiye bikaranin.

2.3.2.1. Di Helbestén M. Zahir Ertekin de Dubarekirina Peyvan

Di helbestén M. Zahir Ertekin de hin peyv bi heman awayl hatine
dubarekirin. Di herdu berheman de ji peyvén ku hatine dubarekirin pirani
gihanek, dagek, cinav ( kopdla ne. Heri zéde gihaneka “0”’yé hatiye dubarekirin
ku ew ji ji yek dengi pék té. Di tabloya jér de 20 peyvén serkés hatine rézkirin.

Nérgiza Lam a Elifé Xeyalén Kehrebayi
Réz Peyv Hé&jmar Peyv Hejmar
1 a 330 ] 302
2 ji 225 min 256
3 bi 208 li 239
4 li 199 bi 188
5 min 192 xwe 167
6 xwe 187 ji 142
7 e 144 e 135
8 di 131 te 107
9 de 108 ez 94
10 te 103 di 89
1 me 90 ku 86
12 ku 77 im 85
13 it 56 tu 73
14 bé 54 da 69
15 her 52 jT 60
16 im 52 de 50
17 ez 48 her 45
18 ne 47 me 44
19 re 41 ser 42
20 ser 40 ber 42

Tablo 11: Peyvén Di Nérgiza Lam 0 Elifé ( Xeyalén Kehrebayi de Hatine Dubarekirin

Ji tabloyé ji xuya ye ku peyvén heri z&éde hatine bikaranin ji yek, du an ji sé
dengan pék hatine. Heger em li cureyén din én peyvan binérin ev tabloya jér
derdikeve pés me.
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Nérgiza Lam G Elifé Xeyalén Kehrebayi
Réz Peyv Héjmar Peyv Hejmar
1 dil 39| wenda 39
2 dilé 35 dilé 38
3 nQ 30 Tlaht 30
4 dike 27 fro 29
5 were 16| tewbe 25
6 nema 16 dibim 23
7 biso 16 dike 20
8| sikest 16 dikim 19
9 roj 15 belki 19
10| dibare 15| wefayé 18

Tablo 12: Hin Peyvén din ku di Nérgiza Lam G Elifé (1 Xeyalén Kehrebayi de Hatine Dubarekirin

Herwiha, peyvén ku bi heman dengi destpé dikin ji karigeriyé li ritma
helbesté dikin. Wexté ku me dengé serf yé peyvén helbestén M. Zahir Ertekin
jimartin, tabloya li jér séwiri. Di tabloyé de 5 dengén seré peyvan tén nisandan ku
heri z&de hatine bikaranin.

Nérgiza Lam Xeyalén
G Elifé Kehrebayi 69
Deng Serf Deng Serf
1 d 1155 1 |d 1005
2 b 969| 2 b 855
3/ h 505 3 |m 556
4 m 468| 4 |h 487
5 e 443| 5 [e 462

Tablo 13: Dengén Seré Peyvan

2.3.2.1.1. Di Nérgiza Lam ( Elifé de Dubarekirina Peyvan

Di berhema Nérgiza Lam G Elifé de pirani peyvén weki dacek, gihanek,
cinav ( kop(la hatine dubarekirin. Kém ji be navdér, |éker G rengdér ji hatine
dubarekirin. Ev dubarekirin carinan li gorf hunerén edebf hatine bikaranin carinan
ji bi awayé passerwayé. Him li asta asoyi him ji bi stni dubarekirina peyvan
hatiye bikaranin. Digel peyvan, fraz, komepeyv @ hevok ji hatine dubarekirin.

gerdiné disa te kul kir derd G efxanén di dil

bayé kerbé te li ser kir nalin G feryadén di dil

ketme bax¢é nGristanan ¢Gime nav rez ( bistanan
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digim cem pir G ciwanan kém nabin zarinén di dil (Ertekin, 2016: 30)

Lefzé dinya li min sor b( gul ( reyhanén di pir
Gavxezal ( ¢fmenén mor roj bi roj min kirne din

Lew ji efxan hate xwaré rhiyé sewdeya kesk
Min ne féhm e ne ji fem e bes girim siretén din

Ah G nalén vi sa’irf ¢ine nig Semseyé Aqtep
Huriyy G xilman hemf hatine cem semsé din (Ertekin, 2016: 18)

Berf dibare

Berf dibare bi ser me G

Bi ser fé’lén béfedi yén mirovahiyé

Weke Roboski mina Zilan ( fena Helebgeyé (Ertekin, 2016: 20)

Hdarik hirik bilezGbez hat

Di kasan de weke pez hat

Roj G sev her nefes hat

Vaye disa kenf bihar (Ertekin, 2016: 17)

Yekiti gazi te dike 20
Hevalo werin seyrané

Yekiti gazi te dike

De ka were seré rayé

Cangoriya canan e fro
Buhuriya resrojan e
Kelketlya dilinan e

Yekiti gazi te dike

De were bimes bimes

Bes e giri bes e veres

Gava bavéj car G péng ( ses

Yekitf gazi te dike (Ertekin, 2016: 49)

béje béje
kelime kelime har dibe ¢olbeyar (Ertekin, 2016: 88)

cawa ku agir sor té xwiya
ku keté kevoka nexwiya (Ertekin, 2016: 61)

Desté geda kisandiye siyeh gelemé
Ev e ji min re serweriya gav (0 demé
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Kanf ferhad kant sirin ( kanf memé
Ji ésén can an re min dermanek nedi (Ertekin, 2016: 55)

Ji ketyan bétir keti me
Dilém loy loy
Li heyaté me miri me
Dilém loy loy
Safiyé cerg G dili me
Dilém loy loy
Hesreta baxé wéli me
Dilém loy loy (Ertekin, 2016: 68)

—

nsan
i her xalé de hezar xal vesarti
Di her nuquté de derya hinartf
Di her héstireké de cem nepeniye

i~

insan

Ne tené xwin G hestiye

Herwiha tofana ‘ewrén hestan

Deriyé kaniya stranan e (Ertekin, 2016: 65)

2.3.2.1.2. Di Xeyalén Kehrebayi de Dubarekirina Peyvan

Di Xeyalén Kehrebayf de ji weki Nérgiza Lam G Elifé dacek, gihanek, cinav G
kopdla peyvén heri z&de de ne ku hatine bikaranin. Peyvén dubarekirf him li asta
asoyf him ji bi stGnf hene. Peyv, fraz, komepeyv ( hevokén dubarekiri bi heblina
xwe ahenga helbestan xurttir kirine. Li jér ¢end ji wan dubarekirinén di helbestén
cuda de hatine nisandan.

‘ewr digirin
ax dar 0 hewa
dikenin

‘ewr digirin
kevir G newal 0 ajal
dikenin (Ertekin, 2020: 77)

Temen cil G ¢car
Pélika mesini
il 0 car cara
Pé li ruhé min kiriye
Li bin lingén ¢il G car cara vewest?
Hesineki kubar ma
Ev rews alozalid e
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Diherike ber bi desteke beyar
Ber birez G pirézeyén

Ji deryayé qutbly?

Gil 0 car axxxx ¢il ( ¢ar

Neynik bi neynik mezin b

Di dertina min da

Jiminra ji

Kezebeke birasti

Yadigar ma (Ertekin, 2020: 109)

belki biwelide heyat

di himbéza dayikeke séwf sittembar de

belki bikewe dewran

di singa zarokeki bédeng é di deryayeké de bé nefes

dewrana di taseke av da vesart?

belki deriyé tobeyé

li ber lingén har G jaran ji vebe ( ramsa dilé wan ji
ki dizane

belki welatek avadan

wéranek sénewar

kavilek kam@ran bibe

ji nG ve demildest kerametkarane
ki dizane

belki dileki bi toz G mist xubar
vemije ji ava jiné (
jinebar bibe
belki séwiyeki li ber xaniyén xerabe ranisti
stlxwar nebe fcar
xizirek derkeve G bibe pistiyar jé re
ki dizane (Ertekin, 2020: 54)

hatin li wé bé raz ( naz
mayin li wé bé ney (i saz
¢lna ji wé bé sewt awaz
dilsefid G nepenf

‘umré leziz tev ¢iz 0 viz
erda temiz ke’ba leziz
mame veqlr halek semiz

dilrevin G diltezin (Ertekin, 2020: 30)

bextewar im bextewar im bextewar
tolaz gost nema ma te hesti ji xwar
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umidwar im umidwar im umidwar
ne aqil ma ne sebat 0 cih G war

hestiyar im hestiyar im hestiyar
ji desté neyyaran dikime hawar

bendewar im bendewar im bendewar
serab e ¢ol e li ku ma umidwar

sehsuwar im sehsuwar im sehsuwar
nema nuqtek ava heyaté hewar

kednexwar im pirnexwar im rinexwar
fetisim dibéje lan bunda ne war (Ertekin, 2020: 88)

Nirxandin G Encam

Di helbestén M. Zahir Ertekin de hewlek ji bo sazkirina helbesta klasik bé

ditin ji ev hewl gels maye G helbestén wi ji aliyé kés, serwa (i pagserwayé ve
sikestine. Lewma rézkirina deng G kiteyan édi ne bi awayeki sistematik e. Digel
vé, teknika herf bihéz ya avakirina ahenga hundirin, dubarekirina deng G peyvan
bi awayeki serbest di helbestan de xuya dike. Helbesta nQjen ku li ser nlixwaziyé
ava blye G qgalibén kevnesop red kirine, ji ahenga derveyi bétir beré xwe daye
ahenga hundirin ( karigeriya helbesté bi vi awayf xurttir kiriye. M. Zahir Ertekin ji
helbestén xwe di carqoveya rébazén niijen honandiye. Di nav sinorén vé xebaté
de li ser helbestén M. Zahir Ertekin em gihane van encaman:

1.

Kés rébaza sereke ya ahenga dereki ye 1& bi helbesta nijen ve ewilf
sinorén késé hatine berfirehkirin, pistre hatiye sikestin O di dawiyé de ji
bi temamf ji holé rablye. Késa 'er(izé ku bingeha helbesta erebf ye, di
helbestén M. Zahir Ertekin de nehatiye bikaranin. Dibe ku bi gastf be an ji
bé hemdé xwe be, di hin helbestén wi de hewldanén bikaranina ‘er(izé
tén ditin. Ev ji nfsan dide ku tesira ‘er(izé li ser wi heye. Digel vé, késa
xwemalfl ku i gori hejmara kiteyan helbest té sazkirin G ji késa 'er(izé
hésantir e, di Nérgiza Lam G Elifé de car helbest bi cureyén késa xwemalf
hatine honandin. Hejmara helbestén bi késa xwemall di Xeyalén
Kehrebayf de digihije hestan. Xeyalén Kehrebayf bi car salan pisti Nérgiza
Lam G Elifé hatiye wesandin. Ev ji nisan dide ku bi M. Zahir Ertekin re
hewlek heye da ku helbestén bikés binivise.

Nérgiza Lam G EIifé ji 51, Xeyalén Kehrebayf ji 68 helbestan pék hatiye. Em
wan 12 helbestén bi késa xwemalf ji wan derxin di destén me de 107
helbestén bi késa serbest diminin. Eré di ¢end ji wan de hewleke
sazkirina késé heye 1€ di gelek cihé helbestan de kés sikestiye. Lewma
me ew xistine koma késa serbest. Ré&jeya késa serbest di Nérgiza Lam
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Elifé de 92,2%, di Xeyalén Kehrebayi de 88,3% ye. Di nav tevahiya
helbestan de réje digihije 89,9%.

3. Serwa { passerwa ku me ew weki hémanén ahenga naveki gebdl
kirib(n, di herdu berheman de ji tén ditin Ié ne sistematik in. Helbestén
ku bi teseyén klasik (beyt, bend) hatine nivisin xwedi serwa (
passerwayé ne 1é ev serwa (0 passerwa ji sikesti ne. Di helbestén M. Zahir
Ertekin de ev qafiye hatine bikaranin: (ag,aa), (aa,ba), (aaaa,bbba),
(ab,ab). Passerwaya helbestan ji pirani ji kop(la, cinav ( lékéran pék
hatiye. Di nav helbestén serbest de ji di dawiya misrayan de hin gire an ji
peyv hatine dubarekirin ku meriv dikare wan wek{ serwa (i passerwaya
sikest? gebdl bike.

4. Di mijara dubarekirina dengan de réza wan bi réjeyén hindik biguhere ji
di herdu berheman de bikaranina dengan nézi hev in. Nérgiza Lam
Elifé ji 34765 deng, 15404 dengdér ( 19260 nedengdéran pék hatiye. Ji
dengdéran 8136 kurt (e,i,u), 7441 diréj (a,é,,0,0) in. Xeyalén Kehrebayf ji
34714 deng, 15393 dengdér ( 19225 nedengdéran pék hatiye. Ji
dengdéran 8033 kurt (e,i,u), 7371 dir&j (a,&,i,0,0) in.

5. Pénc dengén herf z&de hatine bikaranin, réza wan biguhere ji di herdu
berheman de eyni ne. Di Nérgiza Lam G Elifé de bi rézé: Dengdér: Je/, /i,
[al, 1é], fil. Nedengdér: /n/, [r], [d], [b], Im]. Di Xeyalén Kehrebayi de bi
rézé: Dengdér: e/, [al, [il, [il, [é]. Nedengdér: [n/, [r/, [d], Im], [b].

6. Di herdu berheman de ji dengén /e/, [i/, [al, In/, [r/ G [d] ji yén din bi
awayeki li bercav z&€de hatine bikaranin. Ev dubarekirina dengan yeko
yeko di helbestan de ji té ditin (bnr. Tablo: 8, Tablo: 9). Ev ji delil e ku
helbest di hundir de xwedi ritmeké ne G bi vé ritmé ahenga naveki ya
helbesté derketiyé holé.

7. Xaleke din a ahenga naveki; dubarekirina peyvan, -digel peyvan em firaz,
komepeyv ( hevokan ji dixin nav vé xalé- di sazkirina ahengé de hem di
teseyén klastk hem ji di helbestén serbest de té bikaranin. Di helbestén
M. Zahir Ertekin de, di herdu berheman de ji peyvén ku heré zéde hatine
dubarekirin ji dagek, gihanek G cinavan pék hatine. Digel wan, di
helbestan de hin navdér G léker ji hatine dubarekirin (bnr. Tablo: 12). Ji
bili peyvan fraz G hevokén dubarekirf ji hene ku hin ji wan di her beyt an
jil benda helbesté de hatine dubarekirin. Bikaranina cotepeyvan 0
peyvén nézi hev (deng an ji wate) ji di ritma helbestan de xwedi paye ne.
Herwiha hejmara peyvén ku bi dengé /d/yé destpé dikin ji hejmara
peyvén din geleki zédetir e. Di Nérgiza Lam G EIlifé de 1155 peyv, di
Xeyalén Kehrebayf de 1005 peyv bi dengé /d/yé destpé dikin (bnr. Tablo:
13).

Helbestén modern gelemperi bi wezna serbest tén nivisandin, lewma bi
kés G ahenga klasik ve tékiliyén xurt danaynin. Ev ji dibe sedem ku kés, serwa @
passerwaya di helbesté de bi zelali eskere nebe. Herwiha, ji ber ku di helbesta
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serbest de azadiya afirineriyé zédetir e, bikaranina teknikén ndi hewce ye 0 én
kevn ji heger bén bikaranin bi awayeki nerm tén bikaranin. Disa ji mimkin e ku di
helbesta modern de hémanén wek{ ‘eriz, serwa ( passerwayé bén ditin. Me di
vé xebaté de bi awayeki serveyi helbestén niijen én M. Zahir Ertekin dan ber xwe
Ié weki her helbesté, her helbesteke wi ji xebateke serbixwe heq dike G em hévi
dikin ku xebatén berfirehtir bén kirin.
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